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К
аждому из нас приходи-
лось хоть один раз в жизни 
сдавать экзамены. Многие 
помнят, какие эмоции ис-

пытываешь, когда берешь в руки 
билет или читаешь вопросы и пред-
ложенные варианты ответов. Про-
цедура проверки знаний зачастую 
оборачивается стрессом для чело-
века. Где можно пройти испытания 
с комфортом, в доброжелательной 
атмосфере, с профессиональными 
тесторами, корреспонденту «ПВ» 
рассказал советник ректора РГПУ 
им. А.И. Герцена по тестированию и 
сертификации Арсений Андреевич 
Парфенов.

– Арсений Андреевич, в про-
шлом году в интервью газете 
«Педагогические вести» Вы рас-
сказывали о том, что Центром 
тестирования был подписан до-
говор с Кембриджским универ-
ситетом. На сегодняшний день в 
центре полным ходом идет про-
цесс приема Кембриджских экза-
менов. Почему этот экзамен так 
важен для тех, кто собирается 

продолжить образование за ру-
бежом или работать в компаниях, 
где требуется определенный уро-
вень владения языком?

– В недавнем прошлом во мно-
гие зарубежные вузы нужно было 
предоставлять аттестат с оценками, 
и претендента брали на соответству-
ющие англоязычные программы. Как 
правило, обычные оценки не дают 
точного представления об уровне 
знаний кандидата. На сегодняшний 
день в большинстве зарубежных ву-
зов для того, чтобы проходить маги-
стерскую программу на английском 
языке, необходимо подтверждение 
знания языка, но не просто дипло-
мом, а валидными средствами. Од-
ним из таких средств и является 
сертификат Кембриджского универ-
ситета. Это тот документ, который 
признается тысячами организаций 
по всему миру. Работодатели знают, 
что процедура получения сертифи-
ката понятная, открытая и надеж-
ная, и уровень владения языком, 
указанный в документе, не вызывает 
вопросов. Это экономит время ра-
ботодателя на вступительных испы-

таниях и, кроме того, делает самого 
соискателя более привлекательным 
и конкурентоспособным.

На сегодняшний день организа-
циям нужны люди с настоящими зна-
ниями и навыками. Люди, которые 
умеют работать и достигать резуль-
тата. И поэтому концепция самого 
образования меняется: у работода-
теля возникает необходимость не 
просто в образованном кандидате, 
но и в том, кто может подтвердить 
свои специальные навыки и ком-
петенции, которые выходят за гра-
ницы классического образования. 
Очевидно, что проверить умения 
кандидата на первом этапе собесе-
дования не представляется возмож-
ным – любое собеседование очень 
субъективно, и может выйти так, что 
человек что-то учил, но не доучил. 
Например, водительские права –  
это специальный навык, но нужно 
на самом деле уметь водить автомо-
биль. Как мы можем это проверить? 
Берем на работу и обнаруживаем, 
что заявления претендента не отве-
чают реальности.

Поэтому сейчас в мире активно 

развиваются экзамены, подтверж-
дающие различного рода компетен-
ции, в том числе в сфере изучения 
иностранных языков. 

– Сколько в Санкт-Петербурге 
существует центров, которые мо-
гут проводить тестирование на 
получение Кембриджского серти-
фиката?

– Кембриджских центров в 
городе всего пять. Один из них – 
наш, Центр тестирования РГПУ им.  
А.И. Герцена. Хочу особо подчерк- 
нуть, что мы, как государственное 
учреждение, можем предлагать  
услугу тестирования по значительно 
более низкой цене по сравнению с 
коммерческими центрами. Дешевле, 
чем в РГПУ им А.И. Герцена, пройти 
экзамен нигде не удастся.

Также мы недавно заключили 
договор и стали, наконец, автори-
зованным центром по проведению 
экзамена IELTS (International English 
Language Testing System). По IELTS в 
России существовало всего три цен-
тра (все остальные – центры подго-
товки). Четвертым авторизованным 
в России центром стали мы. Для Гер-

ценовского университета, для всех 
нас это важно и очень престижно. 
Много лет перечень не расширялся. 
Мы попали в число сертифициро-
ванных центров, и для университета 
это история на долгие годы, которая 
может принести дополнительный 
доход вузу, позволяющий внедрять 
новейшие разработки, интересные 
программы. С возможностью сдать 
этот экзамен в нашем центре у сту-
дентов и преподавателей появятся 
новые перспективы.

– В нашем городе есть мно-
го языковых центров, которые 
рекламируют свои услуги, в том 
числе услуги по получению серти-
фикатов. Как разобраться в раз-
нообразии предложений?

– Всем известные языковые цен-
тры – наши коллеги и конкуренты. 
Нужно различать центры по подго-
товке к сдаче экзаменов и автори-
зованные экзаменационные центры.

Сертифицированных организа-
ций не так много. 

– Правильным ли будет ска-
зать, что сертификат подтвержда-
ет не процесс обучения, а резуль-
тат? Это своеобразный код для 
работодателя, который дает ему 
возможность распознать «свое-
го» специалиста?

– Да. Знания должны иметь при-
кладной характер, тогда ты будешь 
востребован, тебя будут искать.  
Наука и образование должны быть 
прикладными – вы должны уметь 
применять свои знания на практике. 
Сертификаты позволяют подтверж-
дать не то, что ты учил английский 
язык, а то, что ты его знаешь. Важной 
особенностью процедур тестирова-
ния в Герценовском центре является 
то, что они независимые. Мы предо-
ставляем экспертную оценку знаний. 
Это повышает доверие работодате-
лей к нашим документам. Например, 
у нас можно сдать бухгалтерские эк-
замены и получить международный 
сертификат. Регистрация проходит 
через Австралию и Великобританию, 
но проводятся экзамены на базе 
РГПУ им А.И. Герцена. Лицо, которое 
получает этот документ, может прий- 
ти в международную консалтинго-
вую фирму, бизнес, и его компетен-
ции не вызовут вопросов.

– А где вы находите специали-
стов для работы в Центре тести-
рования?

– В Герценовском университете 
есть отдел планирования карьерных 
траекторий, который способствует 
трудоустройству студентов, выпуск-
ников. Он постоянно получает от 
нас заявки на специалистов, мы ча-
сто проводим собеседования. Есть 
люди, которые занимаются языками 
в университете. И если раньше у них 
была точка карьерного роста толь-
ко в качестве преподавателей, то 
теперь есть возможность получить 
профессию тестора.

Работа в центре тестирования 
могла бы стать первой ступенью для 
студентов в их будущей карьере. 
Мы запускаем ряд инновационных 
проектов в сфере русского языка. 
Более того, мы готовы вскоре запу-
стить проект по онлайн-обучению 
русскому языку как иностранному. 
Надо привлекать новые, молодые 
таланты в эту сферу – хотелось бы, 
чтобы была передача опыта, инсти-
тут наставничества. Но найти таких 
сотрудников, которые «горели» бы 
работой, были бы готовы посвятить 
себя полностью работе, очень не-
просто.

Для нас важно желание новых 
членов команды развиваться в раз-
ных направлениях. Мы хотим, чтобы 
у нас появились молодые препо-
даватели, которые могли бы вести 
занятия, молодые методисты, меч-

тающие делать актуальный контент, 
который им самим будет интересен.

– Каким должен быть центр те-
стирования, чтобы люди пришли 
именно сюда? За счет чего удает-
ся быть конкурентоспособными?

– Мы стараемся быть максималь-
но открытыми для всех жителей го-
рода. У нас есть новый фронт-офис, 
мы ждем людей, есть проекты по 
использованию этого пространства, 
надеюсь, они будут реализованы. 

Хотим создать в городе некий центр 
притяжения людей, в котором будет 
возможным получение информации 
не только о тестовых услугах универ-
ситета, но и о других образователь-
ных программах.

Работа с позиции клиентского 
сервиса – залог успеха. Мы отно-
симся к нашим экзаменующимся 
так, чтобы они чувствовали себя 
комфортно. Можно с уверенностью 
сказать, что класс центра тестирова-
ния лучший в городе в плане матери-
ального обеспечения. У нас сдавать 
экзамены приятно, интересно. 

– Специалистам центра удает-
ся обмениваться опытом с колле-
гами из зарубежных стран?

– В настоящее время у нас заклю-
чено 16 международных договоров. 
Мы сотрудничаем с тестирующими 

организациями в Европе и Китае. 
Совсем недавно, весной, прошла 
языковая сессия в Риме. У препода-
вателей появилась возможность по-
ехать, протестировать кандидатов, 
поработать, обменяться опытом с 
зарубежными коллегами и мир по-
смотреть. Международный аспект 
для нас очень важен. 

– Каково процентное соотно-
шение клиентов, желающих прой-
ти тестирование?

– В год мы тестируем около ста 
тысяч человек. Из них 98% тех, кто 
желает сдать комплексный экзамен 
(интеграционный), основная мас-
са – трудящиеся. 2% – это клиенты, 
сдающие экзамен на Кембриджский 
сертификат. 

– Интерес к русскому языку 
вызван заметным миграционным 
потоком в наш город?

– Преподавателям бывает нелег-
ко, они привыкли обучать студентов. 
Наша специфика такова, что прихо-
дится преподавать в центрах для ми-
грантов. В классе бывает сорок муж-
чин из Средней Азии, приехавших 
сюда работать. Обучение должно 
строиться на принципах толерант-
ности и уважения. Мы работаем с 
этими людьми каждый день, уважа-
ем каждого иностранного рабоче-
го, который приезжает трудиться в 
Санкт-Петербург. Они делают наш го-
род лучше. Нужно понимать, что мир 
меняется, в контексте состава насе-
ления он глобализируется. В страну 
приезжает ежегодно порядка 300 
тысяч официально трудоустроенных 
мигрантов. Эту цифру можно сопо-
ставить с населением Псковской об-
ласти, и она значительно больше.

– Если люди пришли в Центр 
тестирования, это значит, что они 
хотят официально работать, же-
лают получать более достойные 
условия труда? Насколько важно 
для города то, что они решились 
на этот шаг?

– Вы верно подмечаете: если 
человек к нам пришел, он получит 
сертификат о сдаче экзамена, у него 
будет возможность официально тру-
доустроиться, он будет платить на-
логи в бюджет нашего города. Нам 
надо ценить это желание, содей-
ствовать такому человеку. Мы плот-
но взаимодействуем с МВД и знаем, 
что те, кто к нам пришел, проявил 
свое желание, мотивацию, получат 
нормальные условия труда, легаль-
ную работу, заработную плату, будут 
платить налоги. Иначе многие могут 
работать «в тени», получать «чер-
ную» зарплату. При «теневом» трудо-
устройстве также остается риск, что 
сотрудник вообще не получит день-
ги, его попросту обманут. А что про-
исходит с тем, кто отработал месяц, и 
ему не выплатили деньги? Он уходит 
в криминогенную среду, повышают-
ся риски. Это вопрос безопасности, 
в первую очередь. Поэтому деятель-
ность центра очень многогранна. 
С одной стороны, мы вовлечены в 
такой важный процесс, как трудовая 

миграция – он имеет сильный поли-
тический, национальный, кримино-
генный аспект. Это одна часть нашей 
работы. А вторая часть – тестирова-
ние в академических целях. И это аб-
солютно другая сфера деятельности,  
их нужно очень грамотно, умело со-
четать, применять лучшие практики 
одного и другого.

– Вероятно, экзаменатор мыс-
ленно должен себя поставить на 
место тестируемого, когда прини-
мает экзамен? 

– Расскажу вам историю о не-
правильной языковой оценке. Как-
то позвонил нам инспектор ФМС и 
говорит: «Вы знаете, к нам пришел 
мигрант, иностранный рабочий, 
который собирается работать на 
стройке. Он не знает русского язы-
ка!» Поинтересовавшись у инспекто-
ра, какой язык он сам изучал, выяс-
нили, что в школе изучал немецкий. 
Предлагаю: «Давайте мы вас поме-
стим в отделение полиции в Герма-
нии, а вы будете там объясняться. 
А на вас будет смотреть человек с 
суровым нордическим лицом, явно 
неблагожелательно настроенный. 
Сможете ли вы заговорить с ним по-
немецки? А вы будете еще знать, что 
от него зависит ваша судьба в плане 
документооборота и трудоустрой-
ства». Нужно быть более сострада-
тельным, внимательным и понима-
ющим по отношению к мигрантам. 
Любая проверка знаний является 
стрессом для человека. Экспертная 
независимая оценка знаний состоит 
в том, что проверяющий должен по-
ставить себя на позицию проверяе-
мого, понять, кто тот человек, кото-
рый сдает экзамен, какие знания от 
него возможно получить. Мы долж-
ны предъявлять адекватные требо-
вания. Экзаменатор обязан мыслить 
себя не в отрыве от экзаменуемого, а 
неразрывно с ним.

– Каково значение Цен-
тра тестирования для Санкт-
Петербурга?

– Значение центра в городе до-
вольно велико. Если мы приоста-
новим свою деятельность, напри-
мер, на 2 дня, большое количество  
иностранных граждан столкнется с 
тем, что они не смогут подать доку-
менты, им придется покинуть стра-
ну. Это будет стресс для всей эконо-
мики Санкт-Петербурга, 2–3 недели 
город будет «лихорадить», пока не 
найдется другой центр.

В 17 субъектах Российской Фе-
дерации расположены подкон-
трольные нам локальные центры, 
порядка 32 городов охвачены нашей 
деятельностью. Россия – третья стра-
на в мире по миграционному потоку. 
Центр тестирования ориентирован 
на иностранцев в этом контексте, 
и сейчас они нас знают лучше, чем 
местное население. Мы будем ме-
нять ситуацию, предлагая все боль-
ший спектр услуг для граждан РФ.

ЦеНТР ВНИмАНИЯ. ТеСТ НА ТОЛеРАНТНОСТЬ
Одним из важных событий в преддве-
рии нового учебного года стало откры-
тие в самом сердце Санкт-Петербурга 
обновленного фронт-офиса Центра  
тестирования РГПУ им. А.И. Герцена.

Наука и образование должны быть 
прикладными – вы должны уметь применять 
свои знания на практике. Сертификаты 
позволяют подтверждать не то, что ты учил 
английский язык, а то, что ты его знаешь. 

Можно с уверенностью сказать, что класс 
Центра тестирования Герценовского 
университета – лучший в городе в плане 
материального обеспечения. У нас сдавать 
экзамены приятно, интересно. 

Материал подготовлен 
Екатериной Калакуцкой, 

корреспондентом «ПВ»
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«МЫ ДОЛЖНЫ СУМЕТЬ ДОГОВОРИТЬСЯ» 

В 
ходе торжественного открытия конферен-
ции к участникам обратился ректор РГПУ им.  
А.И. Герцена Сергей Богданов. Он отметил важ-
ность международного диалога и подчеркнул: 

«То, каким станет будущее наших стран, зависит от вас».
С приветственным словом выступили заведующий 

кафедрой ЮНЕСКО «Образование в поликультурном об-
ществе» РГПУ им. А.И. Герцена Валерий Монахов, дирек-
тор Института США и Канады Российской академии наук  
(ИСКРАН) Валерий Гарбузов, президент института граж-
данской дипломатии Track Two Далси Мерфи.

Участниками конференции стали 27 российских сту-
дентов из Санкт-Петербурга, Москвы, Томска и других го-
родов и 19 американских студентов. В группах они обсуж-
дали глобальные проблемы и вместе искали возможности 
внести вклад в борьбу с мировыми угрозами: массовой 
миграцией, киберугрозой, распространением ядерного 
оружия и изменением климата.

К диалогу присоединился журналист Владимир По-
знер: «Самая непосредственная угроза, на которую, на 
мой взгляд, мало обращают внимание – это ядерная война.  
А долгосрочная – это климат. Если ядерную угрозу в прин-
ципе при желании преодолеть можно, то поправить дела с 
климатом нелегко – эта сфера затрагивает множество ин-
тересов, связанных, например, с промышленностью. Есть 
и другие угрозы. И они разрешимы, но только мы должны 
суметь договориться. Вот это сложно». «Эта конференция – 
попытка помочь студентам понять, что происходит и по-
чему происходит как в России, так и в Америке», – отметил 
Владимир Познер.

Дискуссию об изменении климата открыла старший со-
ветник Международного фонда защиты животных Мария 
Воронцова: «Мы живем на одной планете, мы – часть эко-
системы Земли, и мы ответственны за ее сохранность». «Я 
надеюсь, что вместе вы найдете ключи к решению про-
блем окружающей среды – что вы как жители можете сде-
лать уже сегодня. Большие дела состоят из маленьких, но 
очень важных решений», – подчеркнула активистка.

«Мне кажется, любые международные отношения, 
не только отношения между Россией и США, важно об-
суждать всегда, – поделилась мнением участница конфе-
ренции, студентка филологического факультета СПбГУ 
Анастасия Шурпицкая. – Мы не должны переставать 
общаться, переставать говорить друг с другом. Именно 
поэтому я решила принять участие в этой конференции: 
люди здесь говорят друг с другом напрямую – студенты со 
студентами, организаторы с организаторами, все вместе. 
Это позволяет достичь хороших результатов и взаимопо-
нимания».

Студент Колби колледжа (США) Макс Перрелло от-
метил: «После конференции “Кому мы доверяем?” у меня 
осталось хорошее чувство по поводу будущего наших 
стран. В России я познакомился с большим количеством 
моих сверстников, и ни один из них не дал мне повода для 
беспокойства. Это дает надежду на то, что у российско-
американских отношений есть будущее».

Участница конференции, студентка филологическо-
го факультета СПбГУ Алиса Топчий: «В течение трех дней 
мы вместе с нашими американскими коллегами обсуж-
дали очень актуальные мировые проблемы: изменения 
в климате, угроза ядерной войны, массовая миграция и 
безопасность наших данных. Эти вопросы, безусловно, 
важны, но в основе всего лежит доверие, которого нет ни 
между государствами, ни между людьми. На мой взгляд, 
именно доверие – это то главное, чего мы достигли во вре-
мя конференции. Каким образом? Мы смотрели в глаза со-
беседнику, мы делились своими личными историями, мы 
слушали, мы были друг у друга. Конференция научила нас 
доверять друг другу, и это то бесценное, что мы должны 
сохранить в себе и чем обязаны поделиться».

Для участников конференции был организован кон-
церт артистов Мариинского театра Ирины Матаевой и 
Сергея Романова, а также прогулка по рекам и каналам 
Санкт-Петербурга.

В РГПУ им. А.И. Герцена прошла международная студенческая конференция 
«Кому мы доверяем?», организованная институтом гражданской дипломатии 
Track Two и Герценовским университетом при участии Института Эсален, Совета 
по международному обмену образованием (CIEE), программы обмена Бард 
колледжа и факультета свободных искусств и наук СПбГУ.

Анастасия Тютюкова, корреспондент «ПВ»
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